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7 14.01.2026 08:15 
 

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, im üblichen 
Sitzungssaal, die Mitglieder dieses Gemeindeausschusses 
einberufen. 

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente 
Codice degli Enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto 
Adige, vennero convocati per oggi i componenti di questa 
Giunta comunale, nella solita sala delle riunioni. 

 

  

Anwesend - 
presente 

Abwesend - 
assente 

Nimmt mittels 
Fernzugang teil 

 - Prende parte in 
modalità remota 

Verena Tröger Bürgermeisterin Sindaca X   

Johann Franz Thurner Vize-Bürgermeister Vice-Sindaco X   

Ulrike Mayr Telser Gemeindereferentin Assessore X   

Brigitte Schönthaler Gemeindereferentin Assessore X   

Dietmar Spechtenhauser Gemeindereferent Assessore X   

Manfred Stark Gemeindereferent Assessore X   
 

Den Beistand leistet Gemeindesekretärin  Assiste Segretaria comunale 

Dr. Manuela Schöpf 
 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 

Verena Tröger 
 

in der Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz.  nella qualità di Sindaca assume la presidenza.  

Der Ausschuss behandelt folgenden La Giunta passa alla trattazione del seguente 
 

Gegenstand: Oggetto: 

Ernennung des Verantwortlichen der Gemeinde 
Laas für das SGATE („Sistema di Gestione 
Agevolazioni Tariffe Energetiche“) Portal - Dienst 
für die Ermäßigung der Strom- und Gasspesen 
und Dienst für den Sozialbonus für den Abfall 

Nomina del responsabile del comune di Lasa per 
il portale SGATE („Sistema di Gestione 
Agevolazioni Tariffe Energetiche“) - Servizio per la 
riduzione delle spese di elettricità e gas e servizio 
per il bonus sociale per i rifiuti 

 
  



 
Gemeindeausschussbeschluss Nr. 7 vom 14.01.2026 Delibera della Giunta comunale n. 7 del 14.01.2026 

 

Vorausgeschickt, dass in Umsetzung des Art. 01, Ab-
satz 375, des Gesetzes vom 23.12.2005, Nr. 266, das 
Ministerialdekret vom 28.12.2007 erlassen wurde, 
welches u.a. die Voraussetzungen, Verfahren und 
Modalitäten regelt, damit Stromkundenendver-
braucher bei wirtschaftlicher und/ oder gesundheit-
licher Bedürftigkeit in den Genuss einer Ermäßigung 
der Stromspesen kommen. Darauf hingewiesen, 
dass laut Art. 04 des vorzitierten Ministerialdekrets 
die Gemeinden dafür zuständig sind, auf Antrag des 
Bürgers den Anspruch auf Ermäßigung der Strom-
spesen zu bescheinigen, 

Premesso, che in attuazione dell’art. 01, comma 
375, della Legge 23.12.2005, nr. 266, è stato ema-
nato il Decreto Ministeriale 28.12.2007, che disci-
plina - tra l’altro - i presupposti, le procedure e le mo-
dalitá affinché i clienti domestici finali in caso di di-
sagio economico e/o fisico ottengano una riduzione 
dei costi di energia. Dato atto, che secondo l’art. 04 
del succitato Dereto Ministeriale, i Comuni sono 
chiamati a certificare il diritto alla riduzione dei costi 
di energia su richiesta del cittadino; 

Weiters vorausgeschickt, dass der Sozialbonus für 
Abfall eine wirtschaftliche Erleichterung ist, die 
durch Art. 57-bis des Gesetzesdekrets Nr. 124/2019 
eingeführt und durch den Ministerialerlass Nr. 24 
vom 21. Januar 2025 geregelt wird, der ab dem Jahr 
2025 eine Ermäßigung der Ausgaben für die Ab-
fallentsorgung für Bürger und Haushalte in wirt-
schaftlicher Notlage garantiert; 

Oltre premesso che Il bonus sociale rifiuti è un’age-
volazione economica, introdotta dall’art. 57-bis del 
D.L. n. 124/2019 e regolata dal D.P.C.M. 21 gennaio 
2025, n. 24, che a partire dall’anno 2025, garantisce 
una riduzione della spesa per il servizio di gestione 
rifiuti a cittadini e nuclei familiari in condizione di di-
sagio economico; 

festgehalten, dass in der Gemeinde Laas der diesbe-
zügliche erforderliche Dienst in den demographi-
schen Ämtern (Strombonus) sowie im Amt für 
Steuer und Gebühren (Abfallbonus) angeboten bzw. 
über die Anwendersoftware SGAte („Sistema di Ges-
tione Agevolazioni Tariffe Energetiche“) abgewickelt 
wird; 

constatato, che nel Comune di Lasa viene offrito il 
rispettivo servizio necessario negli uffici demografici 
(bonus elettricità) e nell’uffcio tributi e tariffe (bo-
nus rifiuti) risp. svolto attraverso l’applicativo SGAte 
(“Sistema di Gestione Agevolazioni tariffe Energeti-
che”); 

Festgehalten, dass nun die Notwendigkeit besteht, 
einen Verwalter für das SGAte („Sistema di Gestione 
Agevolazioni Tariffe Energetiche“) Portals zu ernen-
nen und dass Herr Bernd Muther als Verwaltungs-
assistent mit Diplom in Stammrolle im Amt Steuer 
und Gebühren ernannt werden soll; 

considerato che è ormai necessario nominare un 
amministratore per il portale SGAte (“Sistema di Ge-
stione Agevolazioni Tariffe Energetiche”) e che il sig. 
Bernd Muther, assistente amministrativo con di-
ploma in ruolo presso l’ufficio tributi e tariffe, dovrá 
essere nominato a tale carica; 

nach kurzer Beratung und Rücksprache mit der ge-
nannten Bediensteten; 

dopo breve discussione e dopo aver conferito con la 
menzionata dipendente; 

Gegenständlicher Maßnahme liegen folgende 
Rechtsgrundlagen zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sulle seguenti 
fonti normative: 

• die geltende Satzung der Gemeinde Laas. • visto il vigente Statuto del Comune di Lasa; 

Gegenständlicher Maßnahme liegen nachstehende, 
zustimmende Gutachten laut Art. 185 und Art. 187 
des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F. (Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol) zugrunde: 

Il presente provvedimento si fonda sui seguenti pa-
reri preventivi favorevoli ai sensi dell'art. 185 e 
dell’art. 187 della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore 
(Codice degli Enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige): 

fachliches Gutachten-elektronischer Fingerabdruck: parere tecnico - impronta digitale: 

dTLqYx6X3lKwdL8X6/XaV5T01H0HS8McqTQNhc0YDr4= dTLqYx6X3lKwdL8X6/XaV5T01H0HS8McqTQNhc0YDr4= 

buchhalterisches Gutachten - elektronischer Finger-
abdruck: 

parere contabile - impronta digitale: 

nicht erforderlich non necessario 



Dies vorausgeschickt und in Kenntnis der geltenden, 
gesetzlichen Bestimmungen des Kodexes der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2, fasst der GEMEINDEAUSSCHUSS einstimmig 
und in gesetzlicher Form den 

Premesso ciò ed in conoscenza delle vigenti disposi-
zioni di legge del Codice degli Enti locali della Re-
gione Autonoma Trentino-Alto Adige, approvate con 
la L.R. del 03/05/2018, n. 2, la GIUNTA COMUNALE 
ad unanimitá di voti espressi in forma di legge 

B ES C H LU S S  D E L I B E R A  

1. In Anwendung der Bestimmungen wird hiermit 
Herr Bernd Muther als Verwaltungsassistent mit 
Diplom in Stammrolle im Amt Steuer und Gebüh-
ren als Verantwortlicher für das SGAte („Sistema 
di Gestione Agevolazioni Tariffe Energetiche“) 
Portals ernannt. 

1. In applicazione delle disposizioni si nomina il sig. 
Bernd Muther, assistente amministrativo con di-
ploma in ruolo presso l’ufficio tributi e tariffe, 
come responsabile del portale SGAte (“Sistema 
di Gestione Agevolazioni Tariffe Energetiche”). 

2. Es wird festgehalten, dass aus gegenständlicher 
Maßnahme keine Ausgabe zu Lasten des Haus-
haltsvoranschlages für das laufende Finanzjahr 
erwächst. 

2. Si afferma, che dal presente provvedimento non 
ne conseguono alcune spese a carico del bilancio 
di previsione per l’esercizio finanziario corrente. 

3. Um die Verwaltungswege zu beschleunigen, wird 
diese Beschlussmaßnahme, mit demselben Ab-
stimmungsergebnis, im Sinne des Art. 183, Ab-
satz 04, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., 
für unverzüglich vollziehbar erklärt. 

3. La presente deliberazione, con lo stesso esito di 
votazione, viene dichiarata immediatamente 
esecutiva ai sensi dell'art. 183, comma 04, della 
L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore per velocizzare i 
processi amministrativi. 

4. Diese Beschlussmaßnahme wird im Sinne des 
Art. 183, Absatz 02, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
02, i.g.F., den Fraktionssprechern des Gemeinde-
rates übermittelt. 

4. La presente deliberazione viene comunicata, ai 
sensi dell'art. 183, comma 02, della vigente L.R. 
03/05/2018, n. 02, ai capigruppo consiliari. 

 
 

RECHTSMITTELBELEHRUNG: AUTORITÁ E TERMINE PER RICORRERE: 

Im Sinne der geltenden Bestimmungen (Art. 183, 
Absatz 05, des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F.) 
kann gegen diesen Beschluss während des Zeitraums 
seiner Veröffentlichung Einwand beim Gemeinde-
ausschuss erhoben und innerhalb von 60 Tagen ab 
der Vollstreckbarkeit beim Regionalen Verwaltungs-
gerichtshof Bozen Rekurs eingebracht werden. Im 
Bereich der öffentlichen Auftragsvergabe beträgt 
die Rekursfrist 30 Tage (Art. 119 und Art. 120 des 
Gesetzesdekretes vom 02.07.2010, Nr. 104, i.g.F.). 

Ai sensi delle vigenti disposizioni (art. 183, comma 
05, della L.R. 03/05/2018, n. 02, in vigore) entro il 
periodo di pubblicazione puó essere presentata op-
posizione alla Giunta comunale avverso la presente 
deliberazione e entro 60 giorni dall'esecutivitá della 
presente puó essere presentato ricorso al Tribunale 
di Giustizia Amministrativa di Bolzano. Nell’ambito 
dell’affidamento pubblico il termine, entro quale ri-
correre, é di 30 giorni (art. 119 ed art. 120 del De-
creto Legislativo 02/07/2010, n. 104, in vigore). 

 
  



 

 
gelesen, genehmigt und gefertigt letto, confermato e sottoscritto 

  

Die Bürgermeisterin Die Gemeindesekretärin 
La Sindaca: La Segretaria comunale: 

   

 Verena Tröger  Dr. Manuela Schöpf 
  

 

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale 
 

Gegenständlicher Beschluss wird am  La presente deliberazione viene pubblicata il 

 15.01.2026  

an der digitalen Amtstafel der Gemeinde für 10 
(zehn) aufeinanderfolgende Tage veröffentlicht 
und ist im Sinne des Art. 183, Absatz 04, des R.G. 
vom 03.05.2018, Nr. 02, i.g.F., unverzüglich 
vollziehbar. 

 all’albo pretorio digitale del Comune per 10 (dieci) 
giorni consecutivi e é immediatamente esecutiva 
ai sensi dell’art. 183, comma 04, della L.R. 
03.05.2018, n. 02, in vigore. 
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